
— de magistraat van het openbaar ministerie die wordt benoemd
tot lid van het Comité P behoudt zijn plaats op de ranglijst en
wordt geacht zijn ambt of functie te hebben uitgeoefend.
Gedurende de opdracht ontvangt hij de wedde verbonden aan
zijn ambt in de Rechterlijke Orde niet meer. Voor zover het een
voltijdse opdracht betreft, kan in de vervanging van een
magistraat bij het hof van beroep of bij het arbeidshof worden
voorzien door een benoeming en, in voorkomend geval, een
aanwijzing in overtal. Is de betrokken magistraat van het
openbaar ministerie een korpschef dan is artikel 323bis, derde lid,
van het Gerechtelijk Wetboek van toepassing.

Statuut
De leden van het Comité P hebben een statuut dat gelijk is aan dat

van de raadsheren bij het Rekenhof. De regels in verband met het
geldelijk statuut van de raadsheren bij het Rekenhof zoals vervat in de
wet van 21 maart 1964 betreffende de wedden van de leden van het
Rekenhof zijn op hen van toepassing.

Kandidaatstelling
De kandidaatstellingen, met CV, dienen uiterlijk de 30e dag na

bekendmaking van dit bericht, bij ter post aangetekende brief te
worden gericht aan de Voorzitter van de Kamer van volksvertegen-
woordigers, Kamer van volksvertegenwoordigers, 1008 Brussel. Zij
moeten vergezeld zijn van de documenten die het bewijs leveren dat
voornoemde benoemingsvoorwaarden vervuld zijn, de voorwaarde
van de veiligheidsmachtiging uitgezonderd. De kandidaten dienen in
hun brief van kandidaatstelling te vermelden of zij al dan niet
beschikken over een veiligheidsmachtiging van het niveau « zeer
geheim ».

De kandidaten van wie het dossier ontvankelijk wordt verklaard en
die nog niet over een veiligheidsmachtiging beschikken, zullen op de
hoogte worden gebracht van de te volgen procedure voor het
verkrijgen van deze veiligheidsmachtiging.

Bijkomende inlichtingen kunnen worden bekomen op het Secretariaat-
generaal van de Kamer van volksvertegenwoordigers, te 1008 Brussel,
tel. : 02-549 84 21, e-mail : secretariaat.generaal@dekamer.be

*

RAAD VAN STATE

[C − 2012/18192]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

De CV REDEVCO RETAIL BELGIUM, die woonplaats kiest bij
Mr. Els EMPEREUR, advocaat, met kantoor te 2600 Berchem- Antwer-
pen, Uitbreidingstraat 2, heeft op 30 maart 2012 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse minister
van Ruimtelijke Ordening van 16 december 2011 houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « afbakening
VSGB en aansluitende open ruimtegebieden ».

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
2 februari 2012.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 204.240/X-
15.050.

Namens de Hoofdgriffier :
I. DEMORTIER,

Bestuurlijk attaché.

STAATSRAT

[C − 2012/18192]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Die REDEVCO RETAIL BELGIUM EKG, die bei Frau Els EMPEREUR, Rechtsanwältin in 2600 Berchem-
Antwerpen, Uitbreidingstraat 2, Domizil erwählt hat, hat am 30. März 2012 die Aussetzung und die Nichtigerklärung
des Erlasses des Flämischen Ministers für Raumordnung vom 16. Dezember 2011 zur endgültigen Festlegung des
regionalen räumlichen Ausführungsplans «afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden» beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 2. Februar 2012 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 204.240/X-15.050 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers:
I. DEMORTIER

Verwaltungsattaché

— le magistrat du ministère public qui est nommé en qualité de
membre du Comité P conserve sa place sur la liste de rang et est
censé avoir exercé sa fonction. Pendant la durée de la mission il
cesse de percevoir le traitement attaché à sa fonction dans l’Ordre
judiciaire. Dans la mesure où il s’agit d’une mission à temps
plein, il peut être pourvu au remplacement d’un magistrat près
la cour d’appel ou la cour du travail par voie de nomination et,
le cas échéant, par voie de désignation en surnombre. L’arti-
cle 323bis, alinéa 3, du Code judiciaire est d’application si le
magistrat du ministère public concerné est chef de corps.

Statut
Les membres du Comité P jouissent d’un statut identique à celui des

conseillers à la Cour des Comptes. Les règles régissant le statut
pécuniaire des conseillers de la Cour des comptes contenues dans la loi
du 21 mars 1964 relative aux traitements des membres de la Cour des
Comptes leur sont applicables.

Candidatures
Les candidatures, accompagnées d’un C.V., doivent être adressées

par lettre recommandée à la poste, au plus tard le 30e jour qui suit celui
de la publication du présent avis, au Président de la Chambre des
représentants, Chambre des représentants, 1008 Bruxelles. Les candi-
datures doivent être accompagnées des documents prouvant qu’il est
satisfait aux conditions susmentionnées, sauf exception pour l’habilita-
tion de sécurité. Les candidats doivent indiquer dans leur lettre de
candidature s’ils disposent ou non d’une habilitation de sécurité du
niveau « très secret ».

Les candidats dont le dossier est déclaré recevable, et qui ne
disposent pas encore d’une habilitation de sécurité, seront mis au
courant de la procédure à suivre pour l’obtention de celle-ci.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
Secrétariat général de la Chambre des représentants, à 1008 Bruxelles,
tél. : 02-549 84 21, e-mail : secretariat.general@lachambre.be

CONSEIL D’ETAT

[C − 2012/18192]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

La SCS REDEVCO RETAIL BELGIUM, ayant élu domicile chez
Me Els EMPEREUR, avocate, ayant son cabinet à 2600 Berchem-Anvers,
Uitbreidingstraat 2, a demandé le 30 mars 2012 la suspension et
l’annulation de l’arrêté du Ministre flamand de l’Aménagement du
Territoire du 16 décembre 2011 portant fixation définitive du plan
régional d’exécution spatiale « afbakening VSGB en aansluitende open
ruimtegebieden ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 2 février 2012.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 204.240/X-
15.050.

Au nom du Greffier en chef :
I. DEMORTIER,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2012/18190]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Michaël VANDAMME en Karlijne VAN BREE, die woonplaats
kiezen bij Mr. Patrick DE ROO, advocaat, met kantoor te 2000 Antwer-
pen, Britselei 7, bus 10, hebben op 30 maart 2012 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse minister
van Ruimtelijke Ordening van 16 december 2011 houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « afbakening
VSGB en aansluitende open ruimtegebieden ».

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
2 februari 2012.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 204.247/X-
15.053.

Namens de Hoofdgriffier :
I. DEMORTIER,

Bestuurlijk attaché.

STAATSRAT

[C − 2012/18190]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Michaël VANDAMME und Karlijne VAN BREE, die bei Herrn Patrick DE ROO, Rechtsanwalt in 2000 Antwerpen,
Britselei 7, bus 10, Domizil erwählt haben, haben am 30. März 2012 die Aussetzung und die Nichtigerklärung des
Erlasses des Flämischen Ministers für Raumordnung vom 16. Dezember 2011 zur endgültigen Festlegung des
regionalen räumlichen Ausführungsplans «afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden» beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 2. Februar 2012 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 204.247/X-15.053 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers:
I. DEMORTIER

Verwaltungsattaché

*

RAAD VAN STATE

[C − 2012/18191]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State en bij
artikel 7 van het koninklijk besluit van 5 december 1991 tot
bepaling van de rechtspleging in kort geding voor de Raad van
State

Olivier VANDE VELDE, Julie VERSTRAETEN, Rik AMPE, Jeanine
ROOBAERT, de BVBA THEO QUALITY PRODUCTS, Oliver STE-
VENS, Joëlle MATHIEU, de BVBA OLIVER STEVENS en de VZW
STREEKVERENIGING ZENNE EN ZONIËN, die woonplaats kiezen
bij Mr. Sven BOULLART, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 867, hebben op 2 april 2012 de schorsing en de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse minister
van Ruimtelijke Ordening van 16 december 2011 houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « afbakening
VSGB en aansluitende open ruimtegebieden ».

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
2 februari 2012.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 204.280/X-
15.070.

Namens de Hoofdgriffier :

I. DEMORTIER,

Bestuurlijk attaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2012/18190]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Michaël VANDAMME et Karlijne VAN BREE, ayant élu domicile
chez Me Patrick DE ROO, avocat, ayant son cabinet à 2000 Anvers,
Britselei 7, bte 10, ont demandé le 30 mars 2012 la suspension et
l’annulation de l’arrêté du Ministre flamand de l’Aménagement du
Territoire du 16 décembre 2011 portant fixation définitive du plan
régional d’exécution spatiale « afbakening VSGB en aansluitende open
ruimtegebieden ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 2 février 2012.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 204.247/X-
15.053.

Au nom du Greffier en chef :
I. DEMORTIER,

Attaché administratif.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2012/18191]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat et par l’article 7 de l’arrêté royal du
5 décembre 1991 déterminant la procédure en référé devant le
Conseil d’Etat

Olivier VANDE VELDE, Julie VERSTRAETEN, Rik AMPE, Jeanine
ROOBAERT, la S.P.R.L. THEO QUALITY PRODUCTS, Oliver STE-
VENS, Joëlle MATHIEU, la SPRL OLIVER STEVENS et l’ASBL
STREEKVERENIGING ZENNE EN ZONIËN, ayant élu domicile chez
Me Sven BOULLART, avocat, ayant son cabinet à 9000 Gand, Kortrijk-
sesteenweg 867, ont demandé le 2 avril 2012 la suspension et
l’annulation de l’arrêté du Ministre flamand de l’Aménagement du
Territoire du 16 décembre 2011 portant fixation définitive du plan
régional d’exécution spatiale « afbakening VSGB en aansluitende open
ruimtegebieden ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 2 février 2012.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 204.280/X-
15.070.

Au nom du Greffier en chef :

I. DEMORTIER,

Attaché administratif.
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STAATSRAT

[C − 2012/18191]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates und durch Artikel 7 des
Königlichen Erlasses vom 5. Dezember 1991 zur Festlegung des Eilverfahrens vor dem Staatsrat

Olivier VANDE VELDE, Julie VERSTRAETEN, Rik AMPE, Jeanine ROOBAERT, die THEO QUALITY PRODUCTS
PGmbH, Oliver STEVENS, Joëlle MATHIEU, die OLIVER STEVENS PGmbH und die STREEKVERENIGING ZENNE
EN ZONIËN VoG, die bei Herrn Sven BOULLART, Rechtsanwalt in 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 867, Domizil
erwählt haben, haben am 2. April 2012 die Aussetzung und die Nichtigerklärung des Erlasses des Flämischen Ministers
für Raumordnung vom 16. Dezember 2011 zur endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans
«afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden» beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 2. Februar 2012 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 204.280/X-15.070 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Hauptkanzlers:
I. DEMORTIER

Verwaltungsattaché

*
SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/00285]

Appel aux magistrats du siège des cours d’appel et tribunaux de première instance pour la désignation aux mandats
de président et de président suppléant de la chambre francophone au Conseil de discipline des services de
police

Par arrêté royal du 16 janvier 2012 (Moniteur belge 27 janvier 2012), MM. Christian BUISSERET et Karel
VAN HERCK ont été désignés au mandat respectivement de Président et de Président suppléant de la Chambre
francophone du Conseil de discipline de la police intégrée. Les mandats ainsi attribués l’ont toutefois été en vue de
garantir la continuité du fonctionnement de cette instance en attendant qu’il puisse être pourvu aux places devenues
vacantes à l’issue d’un appel aux candidatures.

Le présent appel aux candidats a donc pour objet de conférer, pour une durée de cinq années, le mandat de
président et de président effectif de la Chambre francophone du Conseil de discipline.

Description de la fonction.

La Chambre francophone du Conseil de discipline est en charge des requêtes en reconsidération qui sont
introduites par les membres du personnel d’expression française des services de police à l’égard desquels a été adoptée
une proposition de sanction disciplinaire lourde. En tant que président de la Chambre francophone, vous présidez les
séances de cette chambre, assurez la direction des débats et contribuez à l’avis émis à leur issue, tout en veillant au
respect de la procédure et des délais légalement prescrits.

Vous êtes accompagné dans l’exercice de ces tâches par deux assesseurs dont l’un est membre du personnel des
services de police. La chambre est assistée par un(e) secrétaire.

Vous exercez le mandat de président à temps plein auprès de la Chambre francophone.

En tant que président suppléant, vous êtes amené à remplacer le président effectif lorsqu’il se trouve dans
l’impossibilité de siéger et appelé à achever son mandat si ce dernier démissionne de ses fonctions ou n’est
définitivement plus à même de les exercer.

Conditions de désignation.

A la date d’entrée en service, vous êtes magistrat du siège au sein d’une cour d’appel ou d’un tribunal de
première instance. Vous connaissez l’organisation et le fonctionnement du service de police intégré, structuré à
deux niveaux ainsi que les missions du Conseil de discipline de la police intégrée.

Le fait que vous disposiez déjà d’une expérience en matière de discipline, dans la gestion des ressources humaines
ou en matière d’évaluation des membres du personnel constitue un atout.

Vous faites partie du rôle linguistique français ou pouvez apporter la preuve de la connaissance de la langue
française.

Vous avez un esprit analytique et synthétique et êtes doté de capacités organisationnelles et décisionnelles
évidentes. Résistant au stress et largement flexible, vous êtes à même de travailler de manière autonome tout autant que
de manière collégiale au sein de la chambre francophone dont vous serez l’élément moteur. Naturellement intègre, vous
faites preuve d’une grande discrétion au sujet des informations que vous détenez.

Statut.

En votre qualité de Président de la chambre francophone, vous exercez votre fonction au sein du Conseil de
discipline à temps plein. Vous conservez la rémunération qui était la vôtre au moment de votre désignation, ainsi que
les augmentations et avantages y afférents. Vous bénéficiez en outre des indemnités pour frais de parcours
conformément aux dispositions applicables au personnel des Services publics fédéraux, c’est-à-dire de la gratuité des
transports en commun de votre domicile au lieu de séance.

En tant que président suppléant, vous percevez un jeton de présence par heure entière d’audience que vous
présidez, qui correspond à 1/1 850e de votre rémunération brute au moment de votre désignation. Vous bénéficiez
également des indemnités pour frais de parcours conformément aux dispositions applicables au personnel des Services
publics fédéraux.
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